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N HA NIPATMACEMAHTHUYECKOM YPOBHAX

Paboma npedcmasnena kagedpoii nemeykoil ghunrosoeuu
Boacoepadckoeo cocydapcmeennoeo ynugepcumema.
Hayunuotii pykoeodumens - dokmop ¢uaonroecuneckux nayk, npogeccop H. JI. Illamue

ueﬂb JaHHOM CTaTbhbU - YCTAHOBUTb M ONHUCATH d)yHKllPlOHaJ'lebIe THUINBI BBIPAXKEHUA NPOCTPaAH-
CTBEHHOH JOKaJAM3alMM Ha NPparMaTH4eCKOM M NParMaceMaHTHYeCKOM YPOBHAX B XYHAOXKECTBEHHOM

TekcTe. KiloueBble MOHATHSA: NEHKCHC, KATEropusi MPOCTPAHCTBA, NPOCTPAHCTBEHHbIE OTHOINEHMS,
nparMaTuKa, CeMaHTHUKa, IUCKYPC.

The purpose ofthe article is to establish and describe functional types of space localization expression
at pragmasemantic and pragmatic levels.
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Peannaauua KaTeropuu l'lpOCTpaHeH’Ba HAa NparMaTH4YeCKOM M HA mparMa-CeéeMaAaHTHYE€CKOM YPOBHAX

Kateropusi mpocTpaHCTBa OXBaThiBaeT
MHOXECTBO SI3bIKOBBIX U BHESI3BIKOBBIX (PaKkTO-
pOB, 00BEAMHSIEMBIX OOMHOCTHIO CEMaHTUYE-
CKOM (bYHKHI/II/I]. HaGop s13b1KOBBIX CPENCTB, CIy-
XKAalluX AT BbIpake€HUs KAaTEropuu NPOCTpPaH-
CTBa, MOXET BKJIIOYAaTh CJIOXHBIE KOMOUHALINU
Pa3HOYPOBHEBBIX S3BIKOBBIX CPENCTB, CIyXa-
WX AT BBIpaXXeHWs BapUaHTOB JAaHHOMW Ka-
TErOpuUU M CIOCOOHBIX K B3aMMOAEHCTBUIO
Mpu peanm3aluud JOKAaTUBHBIX (I)YHKHHfIZ
Hamu pasnuyamTcsa nBa Kjacca MpPOCTpaH-
CTBEHHBIX yKa3aTejJel: CUTyaTUBHO-HE3aBUCH-
Mble IPOCTPAaHCTBEHHBIE yKa3aTelu M CHUTya-
TUBHO-3aBucuMble. CUTYaTUBHO-HE3aBUCHU-
Mble TIPOCTPAHCTBEHHBbIE YKa3aTelu MpPencTaB-
NS0T cCO00 MeKcuuyecKre eNTMHUIBI, CEMaHTH-
Ka KOTOPBIX HECET YKa3aTeIbHB I KOMIOHEHT,
ODaHHBIH KOMIOHEHT pealu3yeTcs B JIOOBIX
K

JaHHOMY KJacCy npexae BCEro OTHOCATCA

o0cTosITeNbCTBAX UM B JN00OOM cuTtyauuun.

neKTUYeCKNe eNUHULBI, a TaKXe psa Tmpeq-
JN0oTOB (NIPOCTPAHCTBEHHBIE MPENJIOTH) U JIeK-
CUYECKUX €NUHUI C KOMITOHEHTOM TPOCTpaH-
CTBEHHOW HOMUHAUMU B 3HadveHuu. Kmacc cu-
TYaTUBHO-3aBUCUMBIX TPOCTPAaHCTBEHHBIX
yKa3aTelieif COCTaBISIOT -JIeKCUYEeCKUe eTUHU-
B, MpsAMO He BbIpaxas 3HaYeHUS

NPpOCTPAaHCTBEHHOCTH.

KOTOpHIE,
MOTYT TpuUoOpeTaTh
MPOCTPAaHCTBEHHOE 3HAYEHNE B 3aBUCUMOCTU
OT OMNpenesNeHHOW CUTyallUW U KOHTEKCTa.
JaHHOEe 3HauYeHUNE SABISETCS CUTYaTUBHO U
KOHTEKCTyaJlbHO 3aBUCUMBIM, OONBUIYIO POJb
B ONMMCHIBAEMOM CJIydyae UTPAaOT KOHTEKCT U
CUTyalus, T. €. MparMaTudeckuit paxrop.

60-

Co-

XymnoxXecTBeHHBI TEKCT HAaCTOJNbKO
raT u pa3HooOpa3eH B MHTEHIMOHHOM,
nepxXaTelbHOM U S3BIKOBOM TJaHax, 4YTO
CIIEKTpP BBIpaXeHUSI MPOCTPAHCTBEHHBIX OT-
HOIIEHW B paMKax XYITOXECTBEHHOTO IUC-
Kypca He MeHee OoraT M pa3HooOpaseH. Bbi-
60p TOTO UAW MHOTO CpeACTBa IJS TMepenadyu
KaTeropuu TMPOCTPAaHCTBAa 3aBUCUT OT KaxX-
OO KOHKPETHOW CUTyauMu U BapbUpPyeT OT
CUTYallUW K CUTyallMu. ABTOP BBICKAa3bIBAHUS
MOXET BRIOpPAaTh KaK MpsSIMOe CEMaHTUUYECKOe
yKa3aHuWe Ha TpaHWIB MpPpOCTpaHCTBA, WC-
MOJNb3ysl NEUKTUUYECKUE DIEeMEHTH M CeMaH-
TUYEeCKUEe MapKepbl KaTeTOpUM MPOCTpaH-

CTBa, TaK M DJJEMCHTBI IIparMaTU4Ye€CKOro
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YyPOBHSI, 3HaUEHHE KOTOPBIX pacKpbIBaeT yKa-
3aHHYIO KaTeTOpHI0 MMIJIHUIIKUTHO.

[Mpoananu3upoBaHHBI HaMu MaTepualn
AHTIUUCKUX XYIOXECTBEHHBIX TEKCTOB IO3BO-
JUJ cHexaTh BBHIBOL O TOM, 4YTO KaTeroOpus
MpPOCTPaHCTBA B TEKCTE MOXET pealn30BaTh-
CS Ha CEMaHTHMYECKOM, MparMaTU4YeckKoM U
nmparMaceMaHTUYeCKOM YPOBHSX.

Ha cemaHTMuyeckOoM ypOBHE KaTeropwus
MpoCTpaHCTBA BhIpaxeHa HamboJee OTKPHITO.
B manHOM cnydae MCHOJB3YIOTCS DIEMEHTH,
HEMOCPEeACTBEHHO CcoOJepXalue B CBOEl ce-
MaHTHUKE NMPOCTPAHCTBEHHBII KOMMOHEHT
MPOCTPAHCTBEHHBIE MapKephl JIEKCHUYECKOTO
YPOBHS SI3BIKA: CyNIEeCTBUTENbHBIE (space, box,
room, basket, barrier), mpujarateiabHble
(wide, narrow, high, low), Hapeuus (close, far,
near), raaronanl (to place, to shape, to
combine), a TakxXe OEMKTUUYECKUE €AUHULBl U
npeanoru (here, there,

among, within,

opposite, between).

CeMaHTUUYECKUN YPOBEHb SI3bIKa Haumbo-
Jee 60TaT cpelcTBAMU BBIPaXeHUS MPOCTPaAH-
CTBEHHBIX OTHomeHUU. OZHAKO B paMKax
KOHKPETHOTO TeKCTa M JUCKypca ONHUX JNUIIb
CEMAaHTUYECKUX CPENCTB JTUOO HEJOCTATOYHO,
nubo OHUM He MOTYT TepenaTh Bcell crmeuudu-
KU MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOMEHU! B JTaAHHOM
KOHKpPETHOM ciydyae. MMeHHO MO3TOMY mpar-
MaTUYeCKNe DMEeMEHTHl YacTO NOMOJHSIOT U
MOIMPUUUPYIOT 3HAYEHUST CEMaHTUUYECKHX
eAVHUI A1 6ojlee TOYHOTO BHIPAXEeHUS MPo-

CTPAaHCTBEHHBLBIX OTHOWIEHUMN.

[IpocTpaHCTBEHHBII KOHTUHYYM TeKCTa
oOpa3yeT HabOp JTMHTBUCTUYECKUX U DKCTpa-
JTUHTBUCTUYECKUX CPENCTB, KOTOpHBIE MPUOO-
peTalT CNOCOOHOCTb TakKOW HOMUHAUUU
JUIIb B TIpeleiax NaHHOTO KOHTekcTa. Bos-
MOXHOCTh KOCBEHHOU MJIM MMIJIULUTHOMN ITe-
pernayum KaTeTOpWU TNPOCTPAaHCTBA B XyHOXe-
CTBEHHOM 'TEKCTE€ MOXET OBITh OOBsSCHEHa B
paMKaX TOHSTUS «KOCBEHHOW HOMUHALUU»,
MOJ KOTOPOW OOBIYHO MOHUMaeTcs «obpas3o-
BaHWE HOBOU S3BIKOBOU CYHIHOCTU B HOMUHA-
TUBHOM aclieKTe, 3KCTMIULMUTHO HJIU UMILIU-
HUTHO yKa3blBaloUleM Ha KOCBEHHOE COOTHE-
ceHue ee C ﬂeﬁCTBMTeHBHOCTLIO>>3 NaBIMU
CJIOBaMM, MPU MOPOXIEHUU TEKCTA UCIIOTb3Y-

€TCAd YX€ p€aJbHO CYHWIECCTBYIOIIEC A3bIKOBOEC
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3HAYeHUe IJis Ha3BaHWUSI HEKOTOporo dpar-
MEHTa AENCTBUTENbHOCTH, KOTOPBI OOBIYHO
UMEHYeTCs] APYTUMHU SI3BIKOBBIMM CPEJCTBAMU.

Bonpmyo posb B mpoleccaXx BTOPUYHOM
HOMUWHAIUU UTpaeT «KOMOMHAaTOPHO-CHUHTE-
3upyloinasi»' AesATeIbHOCTh CO3HAHMUS YesJoBe-
ka. [lo3HaBas peaJlbHbIi MUP, YeJTOBEK HE Or-
paHMYMBAaeTCs BOCIPOM3BEAEHUEM YXe cCylle-
CTBYIOIIMX B I3bIKE HauMeHoBaHUit. OH umer
CBSI3M MEXIY CYIEeCTBYIOIIUMU SIBICHUIMU
pealbHOMW NEWCTBUTEIbHOCTU, MBITAsICh BhIpa-
3UTh OJHO C MOMOIIbIO Apyroio. BTopuuHas
HOMMHAIIMS KaK pa3 U BelAeT K UMIJIUIIUTHOC-
TU BbIpaxeHUs. UMMOIUUIMTHOCTDH Mpearosa-
raeT HessBHOE, CKPBITOE BBIpaXeHUE MBICTH.

Ha BbIgeleHHOM HaMM NMparMaTHYeCKOM
YypPOBHE aKTyaJlM3allMU KaTeropuu MPOCTpaH-
CTBa MPOCTPAHCTBEHHBIE OPUEHTUPHI UMILIU-
HUPYIOTCS 4Yepe3 ONMUCAHHUE MPEIMETOB U
00BbEKTOB, HAXOASUIUXCS B MPOCTPAHCTBEH-
HBIX TPaHMIlaX, BBIMOJHSIEMBIX UMHU GYHKIIU-
sIX, a TaKXe 4yepe3 pPacKpbITHUE dMOIMOHATb-
HOTO COCTOSIHMS Teposi, BOKPYT KOTOPOTO 00-
pa3yeTcsi HeKOe MPOCTPAaHCTBO.

MUMeHHO 6naromapss UMOJIULUTHBIM CIO-
cobaM mpencTaBJIEHUSI MPOCTPaHCTBAa aBTOPY
ynaercs 6oJjiee MU MeHee YeTKO MepeaaTh Kap-
TUHY BCEro MPOCTPAaHCTBA XYIOXECTBEHHOTO
MpOU3BENEHUs, B KOTOPOM yXe DYHKIMOHU-
PYIOT TMepCOHAaXH, CO3MaTh OUIYIIeHUE TOI-
BUXHOCTU, U3BMEHYUBOCTH MPOCTPAaHCTBA.

(1) «A strange voice woke her up. It was
dark still, the middle of the night. She could feel
breath  on
(Shreve,The last time They met,96). B mpuse-

OJC€HHOM INPpUMEPE HET HUKAKHUX CHCLLI/ICI)I/I‘{CC—

Thomas her shoulder »

KMAX yKaszaTejJeil Ha NMPOCTPAaHCTBEHHBIE OpU-
€HTUDPBI, CEMAHTUYECKUE MapKepbl MPOCTPaH-
CTBa MOJHOCTHIO OTCYTCTBYIOT - HET HU YyKa-
3aHUA Ha TpaHUULI NpOoCTpaHCTBa, HU Ha €ro
cneuuduUuueckue 0COOEHHOCTU UJU YEPThl, HU
Ha MOJIOXEeHHWe M pachnojoXeHUe cybbeKTa
BHYTpHM npocTpaHcTBa. OQHaAKO, HECMOTPSA Ha
9TO, aBTOD 3acTaBJisAeT aapecaTa OUIYTUTh He-
KOe MPOCTPAHCTBO - & UMEHHO MPOCTPaHCTBO
JoMa, KOMHATHhI. STO JOCTUTAE€TCd Ha npar-
MaTUYECKOM YPOBHE, KOMOMHATOPUKOU UMII-
JULUTHBIX cnocob6oB. [lepemaBass cocrosiHUE

U OYyIICHUSA Cy6’bCKTa, UCIIONb3yAd KOHTEKCT

U 0o0IYyl CHUTyalMlo, aBTOp MepenacT Mpo-
CTPAaHCTBEHHBIE OPUEHTHUPHI, B paMKaXx KOTO-
pPBIX NEWCTBYET TepoOMu.

HecmoTpss Ha 60rarcTBO CeMaHTHMYECKO-
ro ypOBHS aKTyaJM3allMU CPEACTB U CIIOCOGOB
nepeaayu KaTeropuu MPOCTPaHCTBA, mparMma-
‘TUYECKUE CpelcTBa 3aHMUMawT 0coboe MeCcTo
B mepenavye yKa3aHHOTO 3HauYeHus. B psane ciy-
yaeB MparMaTU4eckKue CMOCOOBI JIeTalu3upy-
I0T CeMaHTUYeCKUe, NMpuaaBas AMHAMU3M U
0co0Oyl0 0O0pa3HOCTh OMUCAHMIO:

(2) «Grayson said, pointing to the right and
to the left ofthe narrow rutted road,
the mangrove swamps now.

'We are in
Take care whenever
you ride this way for crocodiles come out ofthe
swamps and many times appear like fat logs
lying across the road» (Coulter,The Hellion
Bridge, 8).

B nmpuBeneHHOM mnpumepe MNpPOCTpaH-
CTBEHHBbLIC OPUCHTUDPDBI 3aJaHbl JEKCUYCCKUMU
Mapkepamu «to the right», «to the left», «the
narrow rutted road». OnHako KpoMe MaHHBIX
CEMAaHTUUYCCKUX MaAapKEpOB mnparMatumyeckKkasd
CUTyalMs IeJUMKOM TepenaeT UAEI0 MPOCTpaH-
ctBa: «Takc care whenever you ride this way
for crocodiles come out of the swamps...».
«crocodiles

XoTsa pemapku «ridc this way»,

come out of...» mMpAMO He MapKUPYIOT MpO-
CTPaHCTBO, OHU UMIIJIMIHIUTHO ONNPECACTIAIOT €Io
rpaHuubl: «this way», «core out of». Mnes
NIPOCTPAHCTBA TaKX€ UMIIJIIMLIUPYETCA NMPU IO-
MO KOHCTPYKHUHUU C TUYHBIM MECCTOUMECHMU-

eM: «Wc are in...».

MHorga mparMaTuvyeckue CpeacTBa MOTYT
BBICTYIAaTh CAMOCTOSITEJbHO, co3aaBas 00O
KapTUHY NMPOCTPAaHCTBEHHBIX OPUEHTHUPOB.

(3) ((Southampton at eight o'clock on a
drizzly foggy morning as an alien landscape with
men yelling on the docks, drays and wagons of
all  sizes being loaded and  unloaded))
(Coulter.The Hellion Bridge, 210-21.).

B naHHO# cutyauuu mpakTUYECKU OTCYT-
CTBYIOT CeMaHTUYECKME yKa3aTeJd MPOCTPaH-
CTBa, OJHAKO rjaarojbHbie eauHulbl «loaded»
n «unloaded» yka3blBalT Ha OABUXEHUE, KO-
TOpoe BO3MOXHO TOJbKO B Mpeaeiax HeKoe-
ro MpOCTpPaHCTBA, UMIJMIUPYS pa3sMelleHUe
BCEro MPOUCXOASANIET0 B paMKax ONpeneeH-
HOTO TpOCTpaHCTBA.




Peanausanus KaTeropum npocTpaHcTBa HAa NParMaTU4Ye€eCKOM M HA nMparua-CeMaHTHYE€CKOM YPOBHAX

CeMaHTHKa 3aHUMAaeTCs M3YYeHUEM 3Ha-
YeHUSA KaXIOW OTHeIbHOW eONWHUIIBI sI3bIKa,
npai MaJlJUKa Xe B CaMOM IIUPOKOM CMBICIE
paccMaTpuBaeT CUTyallul0 OOIICHMS, 3aBUCHU-
MOCTh CMBICJIa BBICKa3bIBaAaHMSA OT TOBOpSIIE-
ro cyobekTa M OOCTOATEIBCTB KOMMYHHKaA-
uuu. MMeHHO MO3TOMY, paccMaTpuBas MyTH
U CpeaCcTBa peaju3allMu KaTEeropuu MpocTpaH-
CTBa Ha ypOBHE TEKCTa, MPEACTaBISIETCSA He-
00XOOMMBIM TpPpOAaHAIM3UPOBATh HE TOJBKO
CeMaHTUYECKMU YypOBEHb, Ha KOTOPOM B Iie-
pemadye KaTeTOPUM MPOCTPaHCTBAa OKa3bIBAlOT-
cs 3alefiCTBOBAaHB CEMaHTHYECKHUE CpeAcTBa
MpeaJIOTU, NeUKTUYeCKUe yKazaTeaw W T. 1.,
HO M YPOBEHb IMparMaccMaHTHMYECKHUI, Ha KO-
TOPOM 3HAYEeHMS psAga JEKCUYECKUX CAUHMUII
MOIUMUIUPYIOTCS U CIeUUGDUIIUPYIOTCS Tpar-
MaTU4YEeCKOM cHuTyalmeir (4TO Bcerma HMeeM
MecTo B TekcTe). Paccmorpum mnpumep: (4)
«He coaldnl/ tell ifshe knew he was present.

... His prowl carried him beyond her line of sight.
The crowd between them thinned; he could see

him clearly, yet she didn't turn his way. Instead,

she laughed-light, airy, a sound bothjoyous and
earthy, it carried to him» (Laurens,On a wild
night. 30).

B Hayalle aHAAM3UPYEMON CUTYallMU aBTOP
TOJBKO KOHCTATUPYET CYyIIeCTBOBaHUE CyOBeK-
ta <«hc was present», KpoMe TOTO, OH CTaBUT
MoJA COMHeHHEe caM (akKT MPUCYTCTBUS/CYIIE-
cTBOBaHUs cybobekTa - <«he couldn't tell if...».
[Tocne Toro, Kak TaKuM 0Opa3oM MparMaTu-
YeCKM KOHCTATUPYETCSA HaludYue HEKOTOPOTO
MPOCTPaHCTBA BOOOINE -- JUYHOTO MPOCTPaH-
cTBa cyb6bekTa «he was present» ceMaHTUYe-
CKHME CpEICTBa NETAJM3UPYIOT YyKa3aHHOE 3asiB-
JJeHHOe mpocTpaHCTBO: «he carried her beyond
her line of sight», «thc crowd between themy»,

«turn his way», «to carry to him» u 1. 1.

Yka3zaHue Ha IPOCTPAaHCTBO MOXET Mepe-
naBaThCs M Yepe3 cyObeKTa, a UMEHHO: yKa3a-
HUS TOJOXEHMS, MeCTo, KOTOpOoe 3aHUMAaeT
TOBODSIINI, BBIMOJTHSIEMble UM NEWCTBUSA U
byukuuu: (5) «He stretched, feeling himself
relaxed completely. He closed his eyes and
the sounds he hadn't heard before.

He'd read about the coqui or the treefrog,

listened to
and
into the soft
The Hellion Bridge, 15).

thought he heard some chirping

darkness» (Coulter,
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[ToBecTBYS O HmeATENBHOCTH TOBOPSIIErO
cy6beKTa, a TakKXe ero MOIHUOHAJIbHOM CO-
CTOSIHMU B HACTOSIIIMI MOMEHT «hestretched)).
«he closed his eyes and listened)), aBTOpP BMecTe
C TeM ouYepuyMBaeT 3aHMMaeMOe MM IMPOCTpPaH-
CTBO; Tak,

raaron «lo stretch)) mpenmoaaraeTt

HEKYI0O <«IIPOTSAXEHHOCTb», <«pacTATUBaHUE»,

«yAJIUHEHUE, HU3MEeHEeHUEe TpaHUIL O0BEKTa»,
TakuM oOpasom, riarona «stretch», a Takxe u
BCS cUTyalus BepUUUUPYIOT U Moauduuu-
pYIOT JIMYHOE TMPOCTPAaHCTBO cyObeKTa.

Ha paccMarpuBaemMoM mnparmMaceMaHTH-
YeCKOM YPOBHE MPUOPUTET MPU aKTyaJu3aluu
KaTeropuum MNpocTpaHCTBAa MOXET NpUHaIJe-
XaTbh A1UOO0 CeMaHTUYECKUM, JUOO mparMaru-
YEeCKUM MapKepaM, NpU TOM, YTO BTOPO KOM-
MOHEHT MNaHHOW Tpymnmnbl (ceMaHTUYECKHUE
anbo0 mparMaTuyeckue MapKepbl) HOMOJHSIET
nepBbiii. B npuBeaeHHOM NMpuMepe NMpeacraB-
JsieTCSI BO3MOXHBIM TOBOPHUTH O TOM, 4YTO
nparMaTuyeckass CUTyallUsl NeTalu3upyeT ce-
MaHTUYECKUE MapKephl, Aejasi CUTyallMio Mpo-
CTPAHCTBEHHOW OpUEHTALIUU YeTue U peiabed-
Hee. Ho BcTpevaloTcs ciyyau ¢ oOpaTHOM Bek-
TOPHOW HampaBJIE€HHOCTbIO - KATeTOpPUS MpO-
CTpaHCTBa peaju3yeTcs psIOM CeMaHTU4YeC-
KWX €IMHUIL, KOTOpble 3aTeM NeTaJlu3upyloT-
Cs MparMaTUYe€CKOW CUTyallUe:

(6)
by  gentlemen.hard-eyed

«Four of six round tables were circled
and heavy lidded,
their hands.
Their gazes swept insolently over her; Amanda

glasses by their elbows,cards in
ignored them. A larger table hosted a game of
to two of the
The banker looked directly at Amanda,
froze as ifhe'djust then
looked down card))

faro; two ladies clung, sirenlike,
players.
remembered something,
and turned the

On a Wild Night. 5).

B camMmom Hauase onuchBaeMoOit CUTyauuunu

next
(Laurens.

aBTOp NMaeT psIJ MPOCTPAHCTBEHHBIX OPUCHTHU-
poB - «four round tables circled by gentlemen»,
Mmocjie 4Yero BBOAUT B CUTYallMIO CaMOTO
cy6beKTa pedd U CO3JaeT JUYHOE MPOCTpaH-
CTBO TAaHHOTO Cy0BEKTa, UCTOJb3YsI CUTYAIINIO
1 KOHTEeKCT: «their gazes swept insolently over
her; Amanda ignored them», «a larger table
hosted a game of faro», mocTenmeHHO pacIiu-
PSS paMKU MPOMCXONSIIETro U faBas MUPOKUU
KOHTEKCT.
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CaMBIM pacnpoOCTPaHEHHBIM NMPUMEPOM
aKTyaJM3allMM KaTerOpuUU MNPOCTpaHCTBA Ha
NaHHOM YpOBHE SIBJSIETCS CUTyallusi, MPU KO-
TOpOW HajJuM4YMe HEKOTOPOTO MPOCTPaHCTBA
SKCIJIMIIUPYETCS 4Yepe3 HaXxoAsimuecs B HeM
npeameTsl. CyniecTBoBaHUe 0O0BEKTa Bcerma
npejamnojiaraeT €ro pacrnojoxeHue rae-aubdo.
OO0BEKT UM 00BEKTH HE MOTYT CYLIECTBOBATDH
B BaKyyMe, OHU 00s3aTeJIbHO 3aHUMAIOT OI-
penejeHHOe TMpocTpaHcTBO. Hanpumep:

(7) «..
and there, their occupations barely discernible.
Small tables the

Amanda saw long- fingered white

Large armchairs were grouped here

armchairs;
hand
languidly toss a card onto one polished top. It

stood between
a

was patently clear that this end of the room
hosted the truly serious play» (Laurens, On a
Wild Night, 6).

AKTyanu3alus MPOCTPAaHCTBAa B JaHHOM
cJydyae MPOXOOUT KakK OBl B HECKOJIbKO 3Ta-
noB. IlpeacTaBasieTcss BO3MOXHBIM TOBOPUThH

O HaJJUYUU ONPENEIEHHON CUHTAKCUUYECKOU

METOHMMUU, KOTZAa aBTOD YEpPE3 OTAEIbHBIE
neTanu UMIOJIULUPYeT o6pa3 Ieaoro, BMela-
I0I[ero ykKa3zaHHble metaau. [locine mepeduc-
JeHUus TakKux O00BEKTOB «large armchairs”,
«small tablcs» - aBTOp B KOHILIe, HAKOHEI, JacT
NPpOCTPAHCTBEHHBI yKa3aTedb - «this end of
the rooT».

TakuM obGpa3om, Ha paccMaTpuBaeMoOM
nparMmaCCMaHTUUYCCKOM YPOBHE€ B CO3JaHUU
KaTeropuu MNpoCTpaHCTBAa NMPUHUMAIOT yyac-
THE CeMaHTHUYeCKue M MparMaTUYecKHe Cpel-
CTBa. B KaXJO0M KOHKPETHOM cCJiydya€ CTCIICHDb
UX ydyacCcTud HE€ OOMHAKOBA. KaK npasuljo,
nparMaTu4eCcKue OCOOEHHOCTHU CUTyallMuU KOH-
KPEeTU3UPYIOT, YTOUYHSIOT TMepemaBaeMoe ce-
MaHTUYCCKOC€ 3HAYCHUEC, XOTd NPpEACTaABIACT-
Cd BO3MOXHBIM TaKX€ TOBOPUTb O PCUYCBbLIX
obpa3siax, B KOTOPBIX MPUOPUTET MPUHAATE-
XKUT MparMaTUYeCKOMY COIEepPXaHUIO BbICKa-
3bpIBaHUS, a €0 CeMaHTHYeCKOoe HamoJHeHUue
N 3HAYE€HUd BXOAAdIIUX B HEro JEKCHUYECCKUX

CAVMHUI JUIIDb OJOMIMOJHAIKT €ro.
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